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List of pictograms used

Safety information
Instructions for use

CE mark indicates conformity with
relevant EU directives applicable for
this product.

Cce

Water Play Mat

® Introduction

We congratulate you on the purchase

of your new product. You have chosen a

high quality product. Familiarise yourself
with the product before using it for the first time. In
addition, please carefully refer to the operating in-
structions and the safety advice below. Only use the
product as instructed and only for the indicated field
of application. Keep these instructions in a safe place.
If you pass the product on to anyone else, please ensure
that you also pass on all the documentation with it.

This product is a toy for outdoor use. It is not suitable
to be used in the water or on snow.
Warning! For private use only.

[1] Water Play Mat
Woater connection

HG10981A:  Dimensions: approx. 205 x 100cm
(Lx W)

HG10981B:  Dimensions: approx. & 165cm

1 Water Play Mat*
1 Instructions for use
*Hose not included.

A Safety advise

Attention!

All of the packaging materials do not
belong to the toy and should be removed
for safety reasons, before this product is
given to children to play with.

KEEP ALL THE SAFETY ADVICE AND INSTRUC-
TIONS IN A SAFE PLACE FOR FUTURE REFERENCE!

A Avoid the risk of injury!

LAJWARNING! [IU 414
\ﬁﬁ% LOSS OF LIFE OR ACCIDENT
TO INFANTS AND CHILDREN!
Never leave children unsupervised with the
packaging material or the product. The pack-
aging material presents a suffocation hazard and
there is a risk of loss of life from strangulation
and/or drowning. Children often underestimate

danger. Always keep the product out of reach
of children.

@

WARNING! The product is suitable for children
aged 3 years and older.

WARNING! Never leave your child unattended
- drowning hazard.

WARNING! Only for domestic use.

This product should always be assembled by
an adult.

This product should be set up on a grass surface,
which is level and free of stones, sticks, bumps
and holes.
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This product should have an adequate safety
distance of at least 5 m to buildings, stairs, fences,
walls, bodies of water, electrical wires and other
hindrances.

Do not assemble this product on concrete,
asphalt or any other hard ground.

Do not use this product in windy weather
conditions or when it's raining or snowing.
Before each use, please check the product for
damages or wear.

This product may only be used if it is in absolute
perfect condition!

Please ensure that the product is covered with
sufficient water before each use so that it is
possible to slide and to avoid skin abrasion.
Do not use the product as a water slide.
Explain to your children how to use the product
to play safely.

The product may only be used by one person
at a time.

Children can drown in small quantities of water.
The product must be emptied when it is not in use.
Do not make any modifications to the product.
Only use clean mains water. Soiled water can
put the health of the users at risk.

When setting up the product, make sure that it
is not exposed to direct sunlight.

Please note that clean pool water is the condi-
tion for the safe use of product. Contaminated
water can endanger the health of users.

Use

Choose a suitable level and clean area with suf-
ficient space to unpack and unfold the product.
Connect a garden hose with an internal diameter
of 13-15mm (2- % inch) to the water connec-
tion | 2 | on the product (fig. B).

Note: We recommend the use of a hose cou-
pling 13-15mm (V2 - % inch) for easy assembly.

GB

Remove the garden hose.
Allow the product to dry completely before
folding.

® Cleaning and maintenance

On no account should you use corrosive or
scouring detergents.

Use a slightly damp, lintfree cloth to clean the
product.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable mate-
rials, which you may dispose of at local recycling
facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before delivery.
In the event of material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this product.
Your legal rights are not limited in any way by our
warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date
of purchase. The warranty period begins on the date
of purchase. Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as proof of
purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after un-
packing the product.

Should the product show any fault in materials or
manufacture within 3 years from the date of purchase,
we will repair or replace it - at our choice - free of



charge to you. The warranty period is not extended
as a result of a claim being granted. This also applies
to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects.
This warranty does not cover product parts subject
to normal wear and tear, thus considered consuma-
bles (e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes,
cartridges), nor damage to fragile parts, e.g. switches
or glass parts.

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item number
(IAN 444232_2307) available as proof of pur-
chase.

You will find the item number on the rating plate,
an engraving on the front page of the instructions
for use (bottom left), or as a sticker on the rear or
bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact
the service department listed either by telephone or
by e-mail.

You can return a defective product to us free of
charge to the service address that will be provided
to you. Ensure that you enclose the proof of pur-
chase (till receipt) and information about what the
defect is and when it occurred.

Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail: owim@lidl.co.uk
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A felhaszndlt piktogramok
jelmagyaréazata

Biztonsdgi tudnivaldk
Kezelési utasitdsok

C € A CE-elzés a termékre vonatkozé rele-

vans EU-irdnyelvek betartasat jelsli.

Vizi jatszészényeg

® Bevezeto

Gratulélunk 0j termékének vasarlasa

alkalmdbdl. Ezzel egy magas min8ségi

termék mellett déntétt. Az elsé izembevé-
tel elétt ismerkedjen meg a készijlékkel. Ehhez figyel-
mesen olvassa el a kévetkezd Haszndlati utasitast
és a biztonsdgi tudnivalékat. A terméket csak a leir-
tak szerint és a megadott felhaszndlési teriileteken
alkalmazza. Orizze meg ezt az Gtmutatét egy biztos
helyen. A termék harmadik félnek térténé tovabbadésa
esetén mellékelie a termék a telies dokumentdcisjdt is.

Ez a termék egy szabadtéri jatékszer. Vizen vagy
héban térténd hasznélatra nem alkalmas.
Figyelem! Csak otthoni haszndlatra.

II, vizi jGtszb6szényeg
vizcsatlakozd

HG10981A: Mérete: kb. 205 x 100cm (H x Sz)
HG10981B: Mérete: kb.  165cm

1 vizi jatsz6sz8nyeg™®
1 haszndlati utasitds
*a témlét nem tartalmazza a csomag.

A Biztonsagi utasitasok

Figyelem!

A csomagoléanyagok nem a jatékszer tar-
tozékai és biztonsagi okok miatt mindig
tavolitsa el ezeket, mielétt odaadja a
gyermekeknek a terméket jatszani.

ORIZZE MEG VALAMENNYI BIZTONSAGI TUD-
NIVALOT ES UTASITAST EGY BIZTOS HELYEN.

A Kerilje a sérillésveszélyt!

\T E {23871} KISGYEREKEK

ES GYEREKEK SZAMARA ELET-
ES BALESETVESZELYES!
Soha ne hagyjon gyermeket a termékkel és a
csomagoléanyaggal feligyelet nélkiil. A csoma-
goléanyagok fulladésveszéllyel és megfoitas
dltali életveszéllyel fenyegetnek. A gyermekek
gyakran aldbecsilik a veszélyeket. Tartsa a
gyerekeket a termékts| mindig tavol.

QO

FIGYELEM! A termék 3 éves kortd| ajénlott
gyermekek szamaral

FIGYELEM! Sohase hagyja a gyermekét
feligyelet nélkiil - fulladdsveszély.

FIGYELEM! Csak otthoni haszndlatra.

Az 6sszeszerelést mindig felndtinek kell végeznie.
A terméket egy sik fiives felileten kell feldllitani,
amely mentes a kévektdl, agaktol, kiemelkedé-
sektd| és mélyedésektdl.

A terméket legaldbb 5 m-es tavolsagban kell el-
helyezni az épiletektdl, lépcssktdl, keritésektsl,



falaktdl, vizektdl, dramvezetékektél és mds aka-
dalyoktsl.

Ne dllitsa a terméket betonra, aszfaltra, vagy
kemény talajra.

Ne haszndlja a terméket szeles idében, esében,
vagy héban.

Ellendrizze a terméket minden haszndlat elétt,
hogy nincsen-e rajta sériilés vagy az elhaszné-
|6dds nyoma.

A termék csak kifogastalan éllapotban hasz-
ndlhaté!

Ugyelien arra, hogy a termék minden hasznd-
lat elétt elegendd mennyiség( vizzel legyen
boritva, és igy lehetvé tegye a csiszdst és
megakaddlyozza a bér felhorzsolédésat.

Ne hasznélja a terméket vizes csiszdaként.
Téjékoztassa a gyermekeit a biztonsdgos jaték-
hoz szikséges haszndlati tudnivalékrél.

A terméket egyidében csak egy személy
haszndlhatja.

A gyermekek mdr kevés vizben is megfulladhat-
nak. Uritse ki a terméket, ha mdr nem haszndlja.
Tilos vdltoztatasokat elvégezni a terméken.
Csak tiszta vezetékes vizzel haszndlja. A szeny-
nyezett viz veszélyeztetheti a haszndlék egész-
ségét.

A termék feldllitasakor Gigyelien arra, hogy az
ne legyen kitéve kdzvetlen napsitésnek.
Kériuk, tartsa szem elétt, hogy a tiszta medence-
viz a termék biztonségos haszndlaténak feltétele.
A szennyezett viz veszélyeztetheti a hasznalék
egészségét.

Kezelés

A termék kicsomagoldsdhoz és széthajtogata-
séhoz vdlasszon egy megfelelSen sik és tiszta
feliletet elegendd hellyel.

Csatlakoztassa a 13-15mm-es (V2 - % collos)
belsé atmérsji kerti témlét a termék vizesatla-
kozdsdhoz |2 | (B dbral).

Tudnivalé: Az egyszer( szereléshez
13-15mm-es (V2 - ¥ collos) témlScsatlakozd
haszndlatét javasoljuk.

Tavolitsa el a kerti locsolétemlét.
Osszehajtogatds eldtt hagyija teljesen megszé-
radni a terméket.

® Tisztitas és apolas

Semmiképpen ne haszndljon erre a célra maré
hatdst vagy agressziv tisztitészereket.

A tisztitdshoz haszndlijon egy enyhén megned-
vesitett és szdszmentes kenddt.

® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céligbdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|
lakéhelye illetékes nkormanyzatandl téjékozédhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigori minéségi elSirasok
betartésaval gydrtottuk, és a szdllitas elstt gondosan
ellendriztik. Anyag- vagy gyartdsi hibdk esetén a
termék eladdjaval szemben térvényes jogok illetik
meg. Az On térvényes jogait az dltalunk aldbb
meghatdrozott garancia semmilyen médon nem
korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vésdrlds dé-
tumétél szdmitva. A garancia id8 a vésdrlds datumé-
val kezdédik. Biztonsdgos helyen &rizze meg az
eredeti vdsarléi bizonylatot, mert ez a dokumentum
sziikséges a vdsdrlds bizonyitdsdhoz.

A vasarlaskor fenndllé kdrokat és hidnyosségokat a
termék kicsomagolésa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vésarldstdl szamitott 3 éven

belil anyag- vagy gyértasi hibdt észlel, vélasztdsunk
szerint ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik a
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terméket. A garancia idé nem hosszabbodik meg a
helyette nyditott szavatossagi igény dltal. Ez a kicse-
rélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket megrongdltak,
ill. nem szakszerGen kezelték vagy végezték a kar-
bantartdst.

A garancia az anyag- és gyartdsi hibdkra vonatkozik.
Ez a garancia nem ferjed ki azokra a termékalkatré-
szekre, amelyek normdl kopdsnak vannak kitéve, és
ezért gyorsan kopé alkatrésznek mindsilnek (pl. ele-
mekre, akkumuldtorokra, tdmlékre, tintapatronokra),
illetve a térékeny alkatrészek sérijlésére, pl. kapcso-
|6kra vagy iveg alkatrészekre.

Ugyének gyors elintézhetdsége céliabdl, kérjik
kévesse az aldbbi Gtmutatdst:

Kérivk, kérdések esetére készitse elé a pénztarblok-
kot és a cikkszamot (IAN 444232_2307) a
vésdrlés tényének az igazoldsdra.

Kéjik, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustablardl,
a gravirozasbdl, az Utmutaté cimoldaldrdl (balra
lent), illetve a hatoldalon, vagy a termék aljan taldl-
haté matricardl.

Amennyiben mkadési hibdk, vagy egyéb hianyosséag
[épne fel, el6szoris vegye fel a kapcsolatot a kdvet-
kez8kben megnevezett szervizek egyikével telefonon,
vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutén a vésérlést igazold
blokk, valamint a hiba leirdsanak és keletkezési
idejének mellékelésével dijmentesen postdzhatja
az Onnel kézslt szervizcimre.

MY Szerviz Magyarorszdag
Tel. 0680021536
E-mail: owim@lidl.hu
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Legenda uporabljenih piktogramov

Varnostni napotki
Navodila za upravljanje

Oznaka CE oznaduje skladnost z
relevantnimi direktivami EU, ki veljajo
za ta izdelek.

Cce

Vodna igralna podloga

® Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vaega novega
Qg izdelka. Odlogili ste se za kakovosten iz-

delek. Pred prvo uporabo se seznanite z
izdelkom. V ta namen pozorno preberite naslednja
navodila za uporabo in varnostne napotke. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano in samo za
navedena podrogja uporabe. To navodilo hranite na
varnem mestu. V primeru izrocitve izdelka tretjim, jim
predaite tudi vso dokumentacijo.

Izdelek je igraéa za uporabo na prostem. Ni primeren
za uporabo na vodi ali v snegu.
Pozor! Samo za domago uporabo.

[1] Vodna igralna podioga
Priklju¢ek za vodo

HG10981A:
HG10981B:

mere: pribl. 205 x 100cm (D x §)
mere: pribl.  165cm

1 vodna igralna podloga™
1 navodila za uporabo
*gibka cev ne spada v obseg dobave.

A Varnostni napotki

Pozor!

EmbalaZni materiali niso sestavni del
igraée in jih je treba iz varnostnih razlo-
gov odstraniti, preden predate izdelek
otrokom za igro.

VSE VARNOSTNE NAPOTKE IN NAVODILA
SHRANITE NA VARNEM MESTU.

A Preprecite poskodbe!
N SMRTNA NEVAR-
\ﬁﬁ% NOST IN NEVARNOST NESREC
ZA MALCKE IN OTROKE!
Otrok z embalaznim materialom in izdelkom
nikoli ne pustite nenadzorovanih. Obstaja nevar-
nost zadusitve zaradi embalaznega materiala
in smrina nevarnost zaradi zadavljenja in/ali
utopitve. Otroci pogosto podceniujejo nevarnosti.
Otrokom nikoli ne dovolite zadrzevanija v bliZini

izdelka.

QO

POZOR! Izdelek je primeren za otroke od

3 let naprej!

POZOR! Svojega otroka nikoli ne pustite nena-
dzorovanega - nevarnost utopitve.

POZOR! Samo za domaéo uporabo.
Postavitev naj vedno izvede odrasla oseba.
Izdelek je treba postaviti na ravno travnato povr-
$ino, na kateri ni kamnov, palic, izboklin in udrtin.
Izdelek mora imeti ustrezno varnostno razdaljo
najmanj 5 m do zgradb, stopnic, ograj, zidoy,
vodotokoyv, elekiri¢nih kablov in drugih ovir.
Izdelka ne postavljajte na beton, asfalt ali druge
trde podlage.

Izdelka ne uporabljajte v vetrovnem vremenu,
v deZju ali snegu.

Pred vsako uporabo preverite, ali ima izdelek
morebitne poskodbe oz. znake obrabe.
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Izdelek lahko uporabljate samo v brezhibnem
stanjul

Poskrbite, da bo izdelek pred vsako uporabo
imel zadosti vode, da bo omogo&eno dri¢anje
in da boste preprecili odrgnine koZe.

Izdelka ne uporabljajte kot vodni tobogan.
Seznanite svojega ofroka o napotkih za upo-
rabo za varno igro.

Izdelek sme soasno uporabljati le ena oseba.

Ofroci se lahko utopijo Ze v majhni koliéini vode.

Kadar izdelka ne uporabljate, ga morate iz-
prazniti.

Izdelka nikakor ne spreminjaite.

Uporabljaite le s &isto vodo iz pipe. Umazana
voda lahko ogrozi zdravie uporabnikov.

Pri postavljanju izdelka poskrbite, da ne bo
izpostavljen neposrednim son&nim Zarkom.
Upostevaite, da je &ista voda v bazenu pred-
pogoj za varno uporabo izdelka. Umazana
voda lahko ogrozi zdravie uporabnikov.

® Uporaba

Izberite primerno ravno in &isto povriino z dovolj
prostora, da boste lahko izdelek razpakirali in
raztegnili.

Prikljugite vrtno cev z notranjim premerom
13-15mm (2 - % palcev) na prikljugek za
vodo | 2| na izdelku (slika B).

Napotek: Za preprosto montaZo priporo-
&amo uporabo cevne spojke 13-15mm (V2 -
% palcev).

Odstranite vrtno cev.
Izdelek se mora povsem posusiti, preden ga
zlozZite.

12 Sl

@ Ciscenje in nega

V nobenem primeru ne uporabljajte jedkih ali
agresivnih Cistil.

Za &iséenije uporabljajte samo rahlo navlaZeno
krpo, ki ne puséa vlaken.

® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih materialov,
ki jih lahko oddate za recikliranje na lokalnih zbira-
liseih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji obéinski ali mestni upravi.

® Garancija

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas
prosimo, da sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in
Stevilko izdelka (IAN 444232_2307) kot dokazilo
o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploicici,
gravuri, naslovni strani v navodilih (spodaij levo) ali
na nalepki na hrbti ali spodniji strani.

Ce pride do napagnega delovania ali drugih pomanj-
kljivosti, se obrnite najprej na v nadaljevanju nave-
deni servisni oddelek po telefonu ali prek e-poste.
Izdelek, oznaéen kot okvarjen, lahko nato brez po-
3tine podljete na navedeni naslov servisa, zraven
pa priloZite potrdilo o nakupu (blagaijniski ra¢un) in
navedite, za kak$no pomanikljivost gre in kdaj je
nastala.

GD Servis Slovenija
Tel.: 00386 (0) 80 080 217
E-Mail: infofon@lidl.si



Pooblaséeni serviser:
OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1

74167 Neckarsulm
NEMCIJA

00386 (0) 80 080 917

infofon@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co.

KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm,
Nemcdija jamé&imo, da bo izdelek v garancijskem
roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno
deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v mate-
rialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenijali ali vrili kupnino.

. Garancija je veljavna na ozemlju Republike

Slovenije.

. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma

izrogitve blaga. Datum izroitve blaga je razviden
iz racuna.

. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima

lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporoilu, lahko potro3nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potro-
$nik obvestiti proizvajalca ali poobla3&eni servis
(kontaktna tevilka in elektronski naslov navede-
na zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je
dolZan ob uveljavljanju zahtevka predloZiti go-
rancijski list in ragun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila
o sestavi in uporabi izdelka.

. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,

ko je proizvajalec ali pooblaiéeni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem
roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro3niku brezplaéno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko za-
radi narave in kompleksnost blaga, narave in
resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben

za dokonéanie popravila ali zamenjave podaljga
za najkrajsi Eas, ki je potreben za dokon&anje
popravila, vendar najved za 15 dni. O 3tevilu
dni podali§anega roka in razlogih za podalj$anje
mora biti potro3nik obve3&en pred potekom

30 dnevnega roka za odpravo napak.

. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljZanja v

roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago ni
zamenjano z novim, lahko potrosnik od proizva-
jalca zahteva vragilo celotne kupnine ali zahteva
sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno zni-
Zanje kupnine je sorazmerno zmanijsanju vrednos-
ti blaga, ki ga je potrodnik prejel, v primerjavi z
vrednostio, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo
skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od

dobave blaga, lahko potro3nik ob predlozitvi
blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo
plaéanega zneska.

. Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko

potrodniku za &as popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brez-
plagno uporabo podobnega blaga. Ce prok-
zvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega
blaga v zagasno uporabo, ima potronik pravi-
co uveljavljati 3kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvriitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga
z novim, krije proizvajalec.

Sl 13



10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistve-
nega dela blaga z novim se potrosniku izda
nov garancijski list.

11.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla-
§&eni servis ali nepooblai¢ena oseba, kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije izdelka
morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, ¢e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo,
vzdrzevanie blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega
roka.

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz
garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh logenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje zakonske
pravice potro3nika, da zoper prodajalca v pri-
meru neskladnosti blaga brezplaéno uveljavlja
jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne
izkju€uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz obve-
znega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Legenda k pouzitym piktogramim

Bezpecnostni upozornéni
Instrukce

Znaéka CE vyjadfuje soulad s
prislusnymi smé&rnicemi EU, které
se vztahuiji na tento vyrobek.

Cce

Podlozka na hrani s vodou

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vy-
QE robku. Rozhodli jste se pro kvalitni vyro-

bek. Pfed prvnim uvedenim do provozu
se seznamte s vyrobkem. K tomu si pozorné prectéte
ndsledujici navod k obsluze a bezpeénostni pokyny.
Pouzivejte vyrobek jen popsanym zpdsobem a pouze
pro uvedené oblasti pouziti. Uschoveite si tento né-
vod na bezpeéném misté. Viechny podklady vydeijte
pfi pfeddni vyrobku i tfeti osobé.

Vyrobek je hracka k pouzivani venku. Nevhodné
pro pouzivdni na vodé nebo na snéhu.
Upozornéni! Jen k domacimu pouziti.

[1] Podlozka na hrani s vodou
Pfipojka vody

HG10981A: Rozméry: cca 205 x 100cm (d x 3)
HG10981B: Rozméry: cca g 165cm

1 podlozka na hrani s vodou™
1 névod k pouziti
*hadice neni v obsahu dodavky.

A Bezpecnostni upozornéni

Pozor!
Obalové materialy nejsou souéasti vyrobku
a musi se z bezpeénostnich dovodi odstra-
nit d¥ive, nez se vyrobek preda détem na
hrani.

USCHOVEJTE SI VSECHNA BEZPECNOSTNI
UPOZORNENI A POKYNY NA BEZPECNEM
MISTE.

Vyhnéte se nebezpeci
poranéni!

N Nebezpeéi ohro-
Zeni Zivota a zranéni malych
i vétsich déti!
Nikdy nenechdvejte d&ti bez dozoru s obalovym
materidlem a vyrobkem. Hrozi nebezpedi uduseni
obalovym materidlem a ohroZeni Zivota stran-
gulaci. Déti asto podceni nebezpedi. Vyrobek
chrafte pred détmi.

Q@

POZOR! Vyrobek je vhodny pro déti od 3 let!
POZOR! Nenechaveijte dé&ti nikdy bez dohledu -
nebezpedi utonuti.

POZOR! Pouze k domdcimu pouZiti.

Vyrobek ma stavét jen dospéld osoba.
Vyrobek by se mél stavét na rovném trévniku,
bez kamend, vétvi, prohlubni a nerovnosti.
Vyrobek md mit pfim&feny odstup nejméné 5m
od budoyv, schody, plotd, zdi, vodstva, proudo-
vych kabeld nebo jinych prekazek.

Nestavte vyrobek na betonu, asfaltu nebo na
jinych tvrdych podkladech.

Nepouzivejte vyrobek za vétru, v desti nebo
pfi snézeni.

Pred kazdym pouZitim kontrolujte vyrobek, jestli
neni poskozeny nebo opotfebeny. Vyrobek se
smi pouzivat jen v bezvadném stavu!
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Dbeite na to, aby byl vyrobek pred kazdym
pouzitim dostate¢n& zavodnény, aby umozfioval
klouzani a nedoslo k odfeni pokozky.
Nepouzivejte vyrobek jako vodni skluzavku.
Seznamte Vase déti s pokyny k pouZivani zajs-
fujicimi bezpe&nou hru.

Vyrobek smi ve stejném okamziku pouzivat jen
jedna osoba.

Déti se mohou utopit i v malém mnozZstvi vody.
Nepouzivany vyrobek musite vyprazdnit.
Neprovadéjte na vyrobku Z&dné zmény.
PouZiveijte jen Cistou vodovodni vodu. Znegisténa
voda mize ohrozit zdravi uZivateld.

Nestavte vyrobek na piimém slunci.

Vezméte na védomi, Ze je &istd voda v bazénku
predpokladem pro bezpe&né pouzivéni. Zne-
&idténd voda mize ohrozit zdravi uZivateld.

® Obsluha

K vybaleni a rozlozeni vyrobku si zvolte vhodnou
rovnou a Eistou plochu s dostateénym okolnim
prostorem.

Pfipojte zahradni hadici o vnitfnim proméru

13 - 15mm (/2 - % palcd) k pfipojce vody
na vyrobku (obr. B).

Poznamka: Pro jednoduchou montéz dopo-
ruéujeme pouzit hadicovou spojku 13 - 15mm
(V2 - % palcd).

Odpoite zahradni hadici.
Pfed slozenim nechte vyrobek Upln& uschnout.

® Cisténi a osetrovani

V z4dném pripadé nepouzivejte Ziravé nebo
agresivni &istici prostfedky.

K &isténi pouzZivejte pouze mirné navlh&enou
utérku, kterd nepousti vidkna.

16 CZ

® Zlikvidovéni

Obual se skladd z ekologickych materiéld, které
mozZete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materidld.

O moznostech likvidace vyslouzZilych zafizeni se
informujte u spravy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pFisnych smé&rnic kvality
a pred doddnim peglivé ofestovan. V piipadé mate-
ridInich nebo vyrobnich vad mdéte zakonnd préva vidi
prodeici vyrobku. Vase zdkonnd prava nejsou nize

uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni.
Zéaruéni doba zaing dnem zakoupeni. Origindl
dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpeéném
mist&, protoZe tento doklad je vyZadovan jako do-
klad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahlédeny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku b&hem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materidlu nebo vyrobni vada, pak vam
ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo vymé-
nime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci nepro-
dluzuije. To plati také pro vymé&néné a opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek posko-
zeny nebo nesprévné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaii
bé&Znému opotfebeni, a tim plati jako opotebitelné
dily (napf. baterie, hadice, inkoustové barevné pat-
rony), ani se nevztahuje na poskozeni rozbitnych dild,
napt. spina&d nebo dild ze skla.



Pro zaqjisténi rychlého zpracovéni Vaieho piipadu
se fidte ndsledujicimi pokyny:

Pro viechny pozadavky si pfipravte pokladni stvr-
zenku a &islo artiklu (IAN 444232_2307) jako
doklad o zakoupeni.

Cislo artiklu najdete na typovém fitku, gravure,
titulni strénce ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce
na zadni nebo spodni strané.

V piipadé& poruch funkce nebo jinych zdvad nejdfive
kontaktuite, telefonicky nebo e-mailem, v nésleduji-
cim textu uvedené servisni oddéleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mozete s
prilozenym dokladem o zakoupeni (pokladni stvr-
zenkou) a Gdaiji k z&dvadé a kdy k ni doslo, bezplatné
zaslat na adresu servisu, kterd Vam byla sd&lena.

@@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail: owim@lidl.cz

Cz
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Legenda pouzitych piktogramov
Bezpeénostné upozornenia
Manipulagné pokyny

Znacka CE uvddza zhodu s prislusnymi
smernicami EU platnymi pre tenfo
vyrobok.

Cce

Detskd podlozka do vody

® Uvod

Blahozeldme Vam ku kdpe Vésho nového

vyrobku. Kdpou ste sa rozhodli pre vy-

soko kvalitny produkt. Pred prvym uve-
denim do prevédzky sa oboznamte s vyrobkom.
Za tymto (&elom si pozorne preditajte nasleduijici
névod na obsluhu a bezpeénostné pokyny. Vyrobok
pouzivajte iba v stlade s popisom a v uvedenych
oblastiach pouzivania. Tento ndvod uschovaite na
bezpeénom mieste. Ak vyrobok odovzddte dal3ej
osobe, prilozte k nemu aj vietky podklady.

Tento vyrobok je hragka na pouZivanie v exteriéri.
Nie je vhodny na pouzivanie na vode alebo v snehu.
Pozor! |ba na domdce pouzivanie.

[1] Vodnd podlozka na hranie
Pripojka vody

HG10981A: Rozmery: cca. 205 x 100em (D x 3)
HG10981B: Rozmery: cca. g 165¢cm

18 SK

1 vodné podlozka na hranie*
1 névod na pouZivanie
*hadica nie je stéastou doddvky.

A

Pozor!

Vsetok obalovy materidl nie je suéastfou
hraéky a mal by byt z bezpeénostnych
dévodov odstraneny predtym, ako
vyrobok odovzdate na hranie detom.

Bezpecnostné
upozornenia

VSETKY BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA A
POKYNY SI USCHOVAJTE NA BEZPECNOM
MIESTE.

Vyhybaite sa riziku
poranenia!

N NEBEZPECEN-

STVO OHROZENIA ZIVOTA A

NEBEZPECENSTVO NEHODY
PRE MALE | STARSIE DETI!
Nikdy nenechévaite deti bez dozoru s obalo-
vym materidlom a vyrobkom. Existuje nebezpe-
&enstvo zadusenia obalovym materidlom a
nebezpecenstvo ohrozenia Zivota v désledku
uskrtenia a/alebo utopenia. Deti Easto podce-
fiujo nebezpedenstvd. Drzte deti vzdy v bezped-
nej vzdialenosti od vyrobku.

@

POZOR! Vyrobok je vhodny pre deti od

3 rokov!

POZOR! Nikdy nenechaijte Va3e diefa bez
dozoru - nebezpelenstvo utopenia.
POZOR! |ba pre domdce pouzivanie.
Montéz musi vzdy vykonatf dospeld osoba.



Vyrobok by mal byt postaveny na rovnom
travniku, na ktorom nelezia kamene, drievka,
hrbole a preliaceniny.

Vyrobok by mal mat primerany bezpe&nostny
odstup najmenej 5 m od budov, schodoyv, plo-
tov, murov, véd, pridovych kablov a inych
prekazok.

Vyrobok nesmie byt postaveny na beténe, asfalte
alebo inych tvrdych povrchoch.

Nepouzivajte vyrobok pri veternom poéasi, dazdi
alebo snehu.

Pred kazdym pouzitim skontrolujte vyrobok ohla-

dom pripadnych poskodeni alebo opotrebovania.
Vyrobok mozno pouzivaf iba v bezchybnom
stavel

Pred kazdym pouZitim sa vistite, Ze je vyrobok
navlhéeny dostatoénym mnoZstvom vody, aby
bolo mozné kizanie a aby nedochédzalo odie-
raniu koZe.

Nepouzivaijte vyrobok ako vodnd $myklavku.
Informuijte Vase deti o pokynoch tykajicich sa
bezpeé&ného hrania.

Vyrobok smie v jednom momente pouzivaf
vzdy iba jedna osoba.

Deti sa mézu utopif uZ v malom mnozstve
vody. Ak vyrobok nepouzivate, vyprazdnite ho.
Na vyrobku nevykondvaite Ziadne zmeny.
PouzZivajte iba s &istou vodou z vodovodu.
Znegistend voda méze ohrozit zdravie pouZi-
vatelov.

Pri umiestiiovani produktu sa uistite, Ze nie je
vystaveny priamemu slneénému Ziareniu.
Upozoriujeme, Ze Cistd voda v bazéne je pred-
pokladom pre bezpe&né pouzivanie vyrobku.
Znegistend voda méze ohrozit zdravie pouZi-
vatelov.

Ovladanie

Vyberte vhodny rovny a ¢isty povrch s dosta-
to&nym priestorom na rozbalenie a rozloZenie
vyrobku.

Zapoite zéhradni hadicu s vndtornym priemerom
13-15mm (/2 - % palce) na pripojku vody
na vyrobku (obr. B).

Poznamka: Pre jednoduchi montéz odpord-
&ame pouzitie hadicovej spojky 13-15mm

(V2 - % palce).

Odpojte z&hradnid hadicu.
Vyrobok nechaijte pred poskladanim dékladne
oschndf.

® Cistenie a starostlivost

V Ziadnom pripade nepouzivajte leptajice
alebo agresivne ¢istiace prostriedky.

Na ¢istenie pouzivajte mierne navlh&end
handri¢ku, ktord nepddfa vldkna.

® Likvidacia

Obal pozostéva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdat na miestnych recyklagnych zber-
nych miestach.

O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku
sa mézete informovaf na Vadej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim dékladne otes-
tovany. V pripade materidlovych alebo vyrobnych
chyb méte zékonné prava voéi predajcovi vyrobku.
Vase zékonné prdva nie si Ziadnym spbsobom
obmedzené na3ou zdrukou uvedenou niZsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu nakupu.
Zaruéné doba zadina plyndt ddtumom kopy. Origindl
dokladu o kdpe si uschovajte na bezpe&nom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako dékaz o kipe.
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Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v &ase nékupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakiépenia
preukdze, ze vyrobok vykazuje chyby materiglu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia Vém
ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaruénd
doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej reklamacie
nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené alebo opra-
vené diely.

Tato zdruka je neplatnd, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.

Zéruka sa vziahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zdruka sa nevzfahuje na Easti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto sa
povazujl za opotrebovatelné diely (napr. batérie,
nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety),
ani na poskodenie krehkych &asti, napr. spinacov
alebo &asti zo skla.

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vadej poZiadavky
dodrzte prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otdzky majte pripraveny pokladnigny
doklad a &islo vyrobku (IAN 444232_2307)

ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom ititku, gravire, na
prednej strane Vasho névodu (dole viavo) alebo ako
ndlepku na zadnej alebo spodne;j strane.

Ak sa vyskytnt funkéné poruchy alebo iné nedostatky,
najskor telefonicky alebo e-mailom kontaktujte na-
sledne uvedené servisné oddelenie.

Produkt oznaceny ako defekiny potom mézete s
prilozenym dokladom o kipe (pokladniény listok) a
uvedenim, v &om spoéiva nedostatok a kedy sa vy-
skytol, bezplatne odoslaf na Vém ozndmend adresu
servisného pracoviska.
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Legende der verwendeten
Piktogramme

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Das CE-Zeichen bestdtigt die Konformitéit
mit den fir das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

Cce

Wasserspielmatte

@ Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres

neuen Produkts. Sie haben sich damit fijr

ein hochwertiges Produkt entschieden.
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit
dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam
die nachfolgende Bedienungsanleitung und die
Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatz-
bereiche. Bewahren Sie diese Anleitung an einem
sicheren Ort auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

Dieses Produkt ist ein Spielzeug fir die Verwendung
im Freien. Es ist nicht geeignet fir die Verwendung
auf dem Wasser oder im Schnee.

Achtung! Nur fir den Hausgebrauch.

[1] Wasserspielmatte
Wasseranschluss

HG10981A:  Mafe: ca. 205 x 100cm (L x B)
HG10981B:  MaBe: ca. g 165cm

V2.0

1 Wasserspielmatte ™
1 Gebrauchsanweisung
*Schlauch nicht im Lieferumfang enthalten.

A Sicherheitshinweise

Achtung!

Alle Verpackungsmaterialien sind nicht
Bestandteil des Spielzeugs und sollten
aus Sicherheitsgrinden entfernt werden,
bevor das Produkt Kindern zum Spielen
ibergeben wird.

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN AN EINEM SICHEREN
ORT AUF.

Vermeiden Sie
Verletzungsgefahr!

N IXSSLINIT] LEBENS- UND

UNFALLGEFAHR FUR KLEIN-

KINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
Verpackungsmaterial und Produkt. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial
und Lebensgefahr durch Strangulation und/oder
Ertrinken. Kinder unterschétzen héaufig die Ge-
fahren. Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern.

@@

ACHTUNG! Das Produkt ist geeignet fiir
Kinder ab 3 Jahren!

ACHTUNG! Lassen Sie lhr Kind niemals
unbeaufsichtigt - Gefahr durch Ertrinken.
ACHTUNG! Nur fir den Hausgebrauch.

Der Aufbau sollte immer durch einen Erwachsenen
erfolgen.

Das Produkt sollte auf einer ebenen Rasenfléche
aufgebaut werden, die frei von Steinen, Stécken,
Bodenwellen und Senken ist.
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Das Produkt sollte einen angemessenen Sicher-
heitsabstand von mindestens 5 m zu Gebduden,
Treppen, Zdunen, Mauern, Gewdssern, Strom-
kabeln und anderen Hindernissen haben.
Bauen Sie das Produkt nicht auf Beton, Asphalt
oder anderen harten Béden auf.

Verwenden Sie das Produkt nicht bei windigem
Wetter, Regen oder Schnee.

Prifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf
Besch&digungen oder Abnutzungen.

Das Produkt darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Achten Sie darauf, dass das Produkt vor jedem
Gebrauch mit ausreichend Wasser benetzt ist,
um ein Rutschen zu erméglichen und Hautab-
schiirfungen zu vermeiden.

Verwenden Sie das Produkt nicht als Wasser-
rutsche.

Informieren Sie lhre Kinder iber die Benutzungs-
hinweise fir sicheres Spielen.

Das Produkt ist nur von jeweils einer Person zur
gleichen Zeit zu verwenden.

Kinder kénnen bereits in kleinen Wassermengen
ertrinken. Das Produkt ist zu leeren, wenn es
nicht in Gebrauch ist.

Nehmen Sie keine Verénderungen an dem
Produkt vor.

Nur mit sauberem Leitungswasser benutzen.
Verunreinigtes Wasser kann die Gesundheit der
Benutzer gefdhrden.

Achten Sie beim Aufstellen des Produkts darauf,
dass es keiner direkten Sonneneinstrahlung
ausgesetzt ist.

Bitte beachten Sie, dass sauberes Poolwasser
die Voraussetzung fiir die sichere Verwendung
des Produkis ist. Verunreinigtes Wasser kann
die Gesundheit der Benutzer geféhrden.

® Bedienung

Waéhlen Sie eine geeignete ebene und saubere
Flache mit geniigend Platz aus, um das Produkt
auszupacken und zu entfalten.
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Verbinden Sie einen Gartenschlauch mit einem
Innendurchmesser von 13-15mm (V2 - %s Zoll)
mit dem Wasseranschluss | 2 | am Produkt
(Abb. B).

Hinweis: Wir empfehlen zur einfachen Mon-
tage die Verwendung einer Schlauchkupplung
13-15mm (V2-% Zoll).

Entfernen Sie den Gartenschlauch.
Lassen Sie das Produkt vor dem Zusammenfalten
vollstandig trocknen.

® Reinigung und Pflege

Verwenden Sie keinesfalls étzende oder
aggressive Reiniger.

Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht
angefeuchtetes, fusselfreies Tuch.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Gber die &rtlichen Recycling-
stellen entsorgen kénnen.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
hergestellt und vor der Auslieferung sorgféltig geprift.
Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern haben
Sie gegeniiber dem Verkéufer des Produkts gesetzli-
che Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte Garantie ein-
geschrankt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre ab
Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem



Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an
einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schidden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt
des Kaufs vorhanden sind, miissen unverziiglich
nach dem Auspacken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kauf-
datum einen Material- oder Herstellungsfehler aufwei-
sen, werden wir es — nach unserer Wahl - kostenlos
fir Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit ver-
l&ingert sich durch einen stattgegebenen Gewdahrleis-
tungsanspruch nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und

reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt
oder unsachgemdf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf Produkt-
teile, die normalem Verschleif3 unterliegen, und somit
als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schléu-
che, Farbpatronen), noch auf Schéden an zerbrech-
lichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (IAN 444232_2307) als
Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typen-
schild, einer Gravur, auf dem Titelblatt |hrer Bedie-
nungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf
der Rick- oder Unterseite des Produkts.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auf-
trefen, kontaktieren Sie zunéichst die nachfolgend be-
nannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann

er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mit-
geteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel. 0800 292726
E-Mail: owim@lidl.at

Service Schweiz

Tel.: 0800562153
E-Mail: owim@lidl.ch
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